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შესავალი რიტუალები Уступныя абрады

ჯვრის ნიშანი Знак крыжа

მამის სახელით, შვილისა და

სულიწმიდის სახელით.

У імя Айца і Сына і Святога Духа.

ამინ Прымяняльнікі

მისალმება Прывітанне

ჩვენი უფლის იესო ქრისტეს

მადლი, და ღმერთის სიყვარული,

და სულიწმიდის ზიარება შენთან

იყავი.

Ласка нашага Госпада Ісуса

Хрыста, і любоў да Бога, і Камунія

Святога Духа быць з усімі вамі.

და შენი სულით. І з вашым духам.

სასჯელი მოქმედება Пакараны акт

ძმები (ძმები და დები), მოდით

ვაღიაროთ ჩვენი ცოდვები, და ასე

მოემზადეთ, რომ აღვნიშნოთ

წმინდა საიდუმლოებები.

Браты (браты і сёстры), давайце

прызнаем свае грахі, І таму

падрыхтуйцеся да святкавання

святых таямніц.

ვაღიარებ ყოვლისშემძლე ღმერთს

და შენ, ჩემო ძმებო და დებს, რომ

მე დიდად ვცოდე, ჩემს აზრებში და

ჩემი სიტყვებით, რა გავაკეთე და

რაში ვერ გავაკეთე, ჩემი

ბრალდებით, ჩემი ბრალდებით,

ჩემი ყველაზე მწუხარე ხარვეზით;

ამიტომ მე ვთხოვ კურთხევ მარიამ

ოდესმე ყველა ანგელოზი და

წმინდანები, და შენ, ჩემი ძმები და

დები, ილოცე ჩემთვის უფლისთვის

ჩვენი ღმერთისთვის.

Я прызнаюся Усемагутнаму Богу І

вам, браты і сёстры, што я моцна

зграшыў, у маіх думках і ў маіх

словах, у тым, што я зрабіў, і ў

тым, што мне не ўдалося зрабіць,

Праз маю віну, Праз маю віну,

Праз маю найбольш жорсткую

віну; Таму я пытаюся ў

блаславёнай Марыі, калі-небудзь,

калі-небудзь, Усе анёлы і святыя,

А ты, мае браты і сёстры, маліцца

за мяне Госпаду, Богу, нашага.

შეიძლება ყოვლისშემძლე

ღმერთმა შეგაწუხოთ, გვაპატიეთ

ჩვენი ცოდვები, და მოგვიყვანეთ

მარადიული ცხოვრებისთვის.

Няхай усемагутны Бог злітуйся

над намі, даруй нам нашы грахі, і

прывесці нас да вечнага жыцця.

ამინ Прымяняльнікі

კირი Кіры
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უფალო, წყალობა. Госпадзе, злітуйцеся.

უფალო, შეიწყალე. Госпадзе, злітуйцеся.

ქრისტე, შეიწყალე. Хрыстос, злітуйцеся.

ქრისტე, შეიწყალე. Хрыстос, злітуйцеся.

უფალო, შეიწყალე. Госпадзе, злітуйцеся.

უფალო, შეიწყალე. Госпадзе, злітуйцеся.

გლორია Глорыя

დიდება ღმერთს უმაღლესში, და

დედამიწაზე მშვიდობა კეთილი

ნებისყოფის ხალხისთვის. ჩვენ

გდობთ, ჩვენ დაგლოცავთ, ჩვენ

თაყვანს გცემთ, ჩვენ განადიდებთ

თქვენ, მადლობას გიხდით თქვენი

დიდი დიდებისთვის, უფალო

ღმერთი, ზეციური მეფე, ღმერთო,

ყოვლისშემძლე მამა. უფალი იესო

ქრისტე, მხოლოდ დაბადებული

ძე, უფალო ღმერთი, ღვთის კრავი,

მამის ძე, თქვენ წაართმევთ

სამყაროს ცოდვებს, შეგვეშინდეს;

თქვენ წაართმევთ სამყაროს

ცოდვებს, მიიღეთ ჩვენი ლოცვა;

თქვენ იჯექით მამის მარჯვენა

ხელით, შეგაწუხეთ. შენთვის

მხოლოდ წმინდაა, შენ მარტო ხარ

უფალი, შენ მარტო ყველაზე

მაღალი ხარ, ესო ქრისტე,

სულიწმიდით, ღვთის დიდებაში

მამის. ამინ.

Слава Богу ў самым высокім, і на

зямлю мір людзям добрай волі.

Мы хвалю вас, Мы дабраслаўляем

цябе, Мы вас абажаем, Мы

ўслаўляем цябе, Мы дзякуем вам

за вашу вялікую славу, Госпадзе

Бог, нябесны кароль, Божа,

Усемагутны бацька. Госпадзе Ісус

Хрыстос, толькі нарадзіўся сын,

Госпадзе Бог, Ягня Божы, сын

Айца, Вы забіраеце грахі свету,

Злічыце нас; Вы забіраеце грахі

свету, атрымаць нашу малітву;

Вы сядзіце ў правай руцэ бацькі,

Злічыце нас. Для вас толькі

святы, ты адзін - Гасподзь, Вы

адзін самы высокі, Ісус Хрыстос,

са Святым Духам, У славу Божай

Айцец. Амін.

ეგროვება Збіраць

მოდით ვილოცოთ. Давайце малімся.

ამინ. Амін.

სიტყვის

ღვთისმსახურება

Літургія Слова

პირველი კითხვა Першае чытанне

უფლის სიტყვა. Слова Госпада.
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მადლობა ღმერთს. Дзякуй Богу.

საპასუხო ფსალმუნი Адказна псальма

მეორე კითხვა Другое чытанне

უფლის სიტყვა. Слова Госпада.

მადლობა ღმერთს. Дзякуй Богу.

სახარება Евангелле

უფალი იყოს შენთან. Гасподзь быць з вамі.

და შენი სულით. І з вашым духам.

საკითხავი წმინდა სახარებიდან ნ. Чытанне ад Святога Евангелля

паводле Н.

დიდება შენდა უფალო Слава табе, Госпадзе

უფლის სახარება. Евангелле Госпада.

დიდება შენდა უფალო იესო

ქრისტე.

Пахваліце цябе, Госпадзе Ісус

Хрыстос.

რწმენის პროფესია Прафесія веры

მე მწამს ერთი ღმერთის, მამა

ყოვლისშემძლე, ცისა და მიწის

შემოქმედი, ყოველივე ხილულისა

და უხილავისაგან. მე მწამს ერთი

უფალი იესო ქრისტე, ღვთის

მხოლოდშობილი ძე, მამისგან

შობილი ყველა საუკუნემდე.

ღმერთი ღვთისგან, სინათლე

სინათლისგან, ჭეშმარიტი ღმერთი

ჭეშმარიტი ღმერთისაგან,

დაბადებული, არა შექმნილი,

მამასთან თანაარსებული; მისი

მეშვეობით შეიქმნა ყველაფერი.

ჩვენთვის და ჩვენი

გადარჩენისთვის ის ჩამოვიდა

ზეციდან, და სულიწმიდით

განსხეულდა ღვთისმშობლისა, და

გახდა კაცი. ჩვენი გულისთვის ის

ჯვარს აცვეს პონტიუს პილატეს

ქვეშ, იგი გარდაიცვალა და

დაკრძალეს, და კვლავ აღდგა

მესამე დღეს წმინდა წერილის

Я веру ў аднаго Бога, бацька

Усемагутны, вытворца нябёсаў і

зямлі, з усіх рэчаў бачна і

нябачныя. Я веру ў аднаго

Госпада Ісуса Хрыста, Адзіны

нараджаны Сын Божы,

Нарадзіўся ад бацькі да ўсіх

узростаў. Бог ад Бога, Святло ад

святла, Сапраўдны Бог ад

сапраўднага Бога, нарадзіўся, не

выраблены, канструктаваны з

Айцом; Праз яго ўсё было

зроблена. Для нас мужчын і для

нашага выратавання ён сышоў з

нябёсаў, і Святы Дух быў

увасабленым Панны Марыі, і стаў

чалавекам. Дзеля нашага яго

ўкрыжаваны пад Понціем

Пілатам, Ён пацярпеў смерць і

быў пахаваны, І зноў падняўся на

трэці дзень у адпаведнасці са

Святога Пісання. Ён узышоў у
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შესაბამისად. ის ამაღლდა

სამოთხეში და ზის მამის მარჯვნივ.

ის კვლავ დიდებით მოვა

ცოცხალთა და მკვდართა

განსასჯელად და მის სამეფოს

დასასრული არ ექნება. მე მწამს

სულიწმიდის, უფლის, სიცოცხლის

მომცემი, რომელიც გამოდის

მამისაგან და ძისაგან, რომელიც

მამასთან და ძესთან ერთად

თაყვანს სცემენ და განდიდდება,

ვინც წინასწარმეტყველთა

მეშვეობით ლაპარაკობდა. მე

მწამს ერთი, წმინდა, კათოლიკური

და სამოციქულო ეკლესია.

ვაღიარებ ერთ ნათლობას

ცოდვების მიტევებისთვის და

მოუთმენლად ველი მკვდრეთით

აღდგომას და მომავალი

წუთისოფლის სიცოცხლე. ამინ.

неба і сядзіць у правай руцэ

Айца. Ён зноў прыйдзе ў слава

судзіць пра жыццё і памерлых І ў

яго царства не будзе канца. Я

веру ў Святога Духа, Госпада,

даверу жыцця, які ідзе ад бацькі і

сына, Хто з бацькам і сынам

абажаны і праслаўляецца, які

размаўляў праз прарокаў. Я веру

ў адну, святую, каталіцкую і

апостальскую царкву. Прызнаюся

адно хрост за прабачэнне грахоў

І я з нецярпеннем чакаю

ўваскрашэння памерлых і жыццё

ў свеце. Амін.

გულწრფელად Гамалія

უნივერსალური ლოცვა Універсальная малітва

ჩვენ ვლოცულობთ უფალს. Мы молімся Госпаду.

უფალო, ისმინე ჩვენი ლოცვა. Госпадзе, пачуй нашу малітву.

ევქარისტიის

ღვთისმსახურება

Літургія Эўхарыстыі

ოპტიმალური Паўсядзённы

კურთხეული იყოს ღმერთი

სამუდამოდ.

Блаславёны быць Богам

назаўсёды.

ილოცეთ, ძმებო (ძმებო და დებო),

რომ ჩემი და შენი მსხვერპლი

შეიძლება იყოს ღვთისთვის

მისაღები, ყოვლისშემძლე მამა.

Маліцеся, браты (браты і сёстры),

што мая ахвяра і ваша можа быць

прымальным для Бога,

Усемагутны бацька.

უფალმა მიიღოს მსხვერპლი

თქვენს ხელში მისი სახელის

სადიდებლად და დიდებისთვის,

Няхай Гасподзь прыме ахвяру ў

вашых руках За пахвала і славу
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ჩვენი სიკეთისთვის და სიკეთე

მთელი მისი წმიდა ეკლესიისა.

Яго імя, Для нашага дабра і

дабро ўсяго Яго Святога Касцёла.

ამინ. Амін.

ევქარისტიული ლოცვა Эўхарыстычная малітва

უფალი იყოს შენთან. Гасподзь быць з вамі.

და შენი სულით. І з вашым духам.

აწიეთ გულები. Падніміце сэрца.

ჩვენ ავამაღლებთ მათ უფალთან. Мы падымаем іх да Госпада.

ვმადლობდეთ უფალს, ჩვენს

ღმერთს.

Давайце падзякуем Госпаду Богу

нашаму.

ეს არის სწორი და სამართლიანი. Гэта правільна і справядліва.

წმიდაო, წმიდაო, წმიდაო უფალო

ღმერთო ლაშქართაო. ცა და მიწა

სავსეა შენი დიდებით. ოსანა

უმაღლესში. კურთხეულია უფლის

სახელით მომავალი. ოსანა

უმაღლესში.

Святы, святы, святы Гасподзь Бог

гаспадароў. Неба і зямля поўныя

вашай славы. Хосана ў самым

высокім. Блаславёны той, хто

прыходзіць у імя Госпада. Хосана

ў самым высокім.

რწმენის საიდუმლო. Таямніца веры.

ჩვენ ვაცხადებთ შენს სიკვდილს,

უფალო, და აღიარე შენი აღდგომა

სანამ ისევ მოხვალ. ან: როცა ამ

პურს ვჭამთ და ამ თასს ვსვამთ,

ჩვენ ვაცხადებთ შენს სიკვდილს,

უფალო, სანამ ისევ მოხვალ. ან:

გვიხსენი, სამყაროს მხსნელო,

შენი ჯვრითა და აღდგომით

გაგვათავისუფლე.

Мы абвяшчаем вашу смерць,

Госпадзе, і вызнайце сваё

ўваскрасенне Пакуль ты зноў не

прыйдзеш. Альбо: Калі мы ямо

гэты хлеб і п'ем гэтую кубак, Мы

абвяшчаем вашу смерць,

Госпадзе, Пакуль ты зноў не

прыйдзеш. Альбо: Ратуй нас,

Збаўца свету, бо ваш крыж і

ўваскрасенне Вы вызвалілі нас.

ამინ. Амін.

ზიარების რიტუალი Абрад Камуніі

მხსნელის ბრძანებით და ღვთიური

სწავლებით ჩამოყალიბებული,

ჩვენ გაბედავს ვთქვათ:

Па камандзе Збаўцы і ўтвараецца

боскім вучэннем, мы

адважваемся сказаць:

მამაო ჩვენო, რომელიც ხარ

ზეცაში, წმიდა იყოს სახელი შენი;

მოვიდეს შენი სამეფო,

აღსრულდეს შენი ნება დედამიწაზე

Наш бацька, які мастацтва на

небе, Святы - гэта імя Тваё;

Прыходзь Валадарства,

прыходзіць, твой будзе зроблена
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ისევე, როგორც სამოთხეში.

მოგვეცი დღეს ჩვენი

ყოველდღიური პური, და

მოგვიტევე ჩვენი დანაშაული,

როგორც ჩვენ ვპატიობთ მათ, ვინც

ჩვენს წინააღმდეგ შეურაცხყოფს;

და ნუ შეგვიყვანთ განსაცდელში,

არამედ გვიხსენი ბოროტებისგან.

на зямлі, як на небе. Дайце нам у

гэты дзень наш штодзённы хлеб,

І даруй нам нашы парушэнні, як

мы даруем тым, хто парушае нас;

і вядзе нас не ў спакусу, Але

пазбавіць нас ад зла.

გვიხსენი, უფალო, ვლოცულობთ,

ყოველი ბოროტებისგან,

კეთილგანწყობით მიეცი მშვიდობა

ჩვენს დღეებში, რომ შენი

მოწყალების დახმარებით,

შეიძლება ყოველთვის

თავისუფალი ვიყოთ ცოდვისგან

და დაცული ყოველგვარი

გასაჭირისაგან, როგორც ჩვენ

ველოდებით კურთხეულ იმედს და

ჩვენი მაცხოვრის, იესო ქრისტეს

მოსვლა.

Дастань нас, Госпадзе, мы

молімся, ад кожнага зла, ласкава

прадастаўляйце мір у нашы дні,

што, пры дапамозе вашай

міласэрнасці, Мы можам быць

заўсёды свабоднымі ад граху і ў

бяспецы ад усяго бедства, як мы

чакаем блаславёнай надзеі і

прыход нашага Збаўцы, Ісус

Хрыстос.

სამეფოსთვის, ძალა და დიდება

შენია ახლა და სამუდამოდ.

Для каралеўства, Сіла і слава

вашыя Цяпер і назаўсёды.

უფალო იესო ქრისტე, რომელმაც

უთხრა შენს მოციქულებს:

მშვიდობას გტოვებ, ჩემს

მშვიდობას გაძლევ შენ, ნუ უყურებ

ჩვენს ცოდვებს, არამედ თქვენი

ეკლესიის რწმენით, და მადლით

მიეცი მას მშვიდობა და

ერთიანობა თქვენი ნების

შესაბამისად. ვინც ცხოვრობს და

მეფობს უკუნითი უკუნისამდე.

Госпадзе Ісус Хрыстос, хто сказаў

вашым апосталам: Мір я пакідаю

цябе, мой мір, які я табе даю, не

глядзіце на нашы грахі, Але на

веру вашай царквы, і ласкава

дайце ёй мір і адзінства у

адпаведнасці з вашай воляй. Якія

жывуць і валадарыць вечна і

векі.

ამინ. Амін.

უფლის მშვიდობა ყოველთვის

თქვენთან იყოს.

Мір Госпада заўсёды з табой.

და შენი სულით. І з вашым духам.

შევთავაზოთ ერთმანეთს

მშვიდობის ნიშანი.

Давайце прапануем адзін аднаму

знак міру.
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ღვთის კრავი, შენ აშორებ

სამყაროს ცოდვებს, შეგვიწყალე.

ღვთის კრავი, შენ აშორებ

სამყაროს ცოდვებს, შეგვიწყალე.

ღვთის კრავი, შენ აშორებ

სამყაროს ცოდვებს, მოგვცეს

მშვიდობა.

Ягня Божы, вы забіраеце грахі

свету, Злічыце нас. Ягня Божы,

вы забіраеце грахі свету, Злічыце

нас. Ягня Божы, вы забіраеце

грахі свету, дайце нам мір.

აჰა ღვთის კრავი, აჰა ის, ვინც

ართმევს ქვეყნიერების ცოდვებს.

ნეტარ არიან კრავის ვახშამზე

მოწოდებულნი.

Вось ягня Божае, Вось той, хто

забірае грахі свету.

Дабрашчасныя - тыя, якія

закліканы да вячэры бараніны.

უფალო, მე არ ვარ ღირსი რომ

ჩემს ჭერქვეშ უნდა შეხვიდე,

მაგრამ მხოლოდ სიტყვა თქვი და

ჩემი სული განიკურნება.

Госпадзе, я не варты што вы

павінны ўвайсці пад мой дах, Але

толькі кажа, што слова і мая

душа будуць вылечана.

ქრისტეს სხეული (სისხლი). Цела (кроў) Хрыста.

ამინ. Амін.

ვილოცოთ. Давайце малімся.

ამინ. Амін.

დასკვნითი რიტუალები Заключныя абрады

კურთხევა Дабраслаўленне

უფალი იყოს შენთან. Гасподзь быць з вамі.

და შენი სულით. І з вашым духам.

ყოვლისშემძლე ღმერთმა

დაგლოცოთ, მამა და ძე და

სულიწმიდა.

Няхай усемагутны Бог

дабраславіць цябе, Бацька, і Сын,

і Святы Дух.

ამინ. Амін.

სამსახურიდან

გათავისუფლება

Звальненне

წადით, მესა დასრულდა. ან: წადი

და გამოაცხადე უფლის სახარება.

ან: წადი მშვიდობით, განადიდე

უფალი შენი ცხოვრებით. ან: წადი

მშვიდობით.

Ідзіце наперад, маса скончылася.

Альбо: Ідзіце і абвясціце

Евангелле Госпада. Ці: ідзі ў

свеце, праслаўляючы Госпада

сваім жыццём. АБО: Ідзіце ў

свеце.

მადლობა ღმერთს. Дзякуй Богу.
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